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اوج ارٓا

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

ا p. 100سماعى محمد ا

piece no. 77

ساقى چکه مم وضع ظریفانه يى بوشقو 2

نه يى بوشقو كلیف وتهى ساغر وپ

ه كلمز س ری روی ا چوقده او 4

ده دوشرمه دل دیوانه يى بوشقو اول ق

انه يى بوشقو جانم ی لل لل لل لل   لل لى  6

م

ا   1  ;The lyrics appear in NE3466, fol. 178r; AK37, fol. 68v; AK584, fol. 103r [سماعى محمد ا
M1362, fol. 151r; HB1, p. 413; HB2, p. 417; Ha, p. 633 and TMKlii, no. 11.

ا    |    M1362 یورك سماعى [سماعى   1  ظریفانۀ [ظریفانه يى   missing in NE3466, AK584, M1362      2 [محمد ا
NE3466    |    بوش قو [بوشقو AK584, Ha, TMKlii      3   كلیف وتهى كلیف نهى [  NE3466, AK584, 
M1362; كلیف ونهى  HB1; كلیفى تهى  Ha, TMKlii    |    نه يى نۀ [وپ  بوش قو [بوشقو    |    NE3466 وپ
AK584, Ha, TMKlii      4   چوقدر [چوقده NE3466, AK584    |    روى ای [روی AK584; رو ای Ha, 
TMKlii    |    ه س ه [ا  دل    |    M1362, Ha, TMKlii دوشورمه [دوشرمه   HB1      5 است ;AK584 اوس
انه   AK584, Ha, TMKlii      6 بوش قو [بوشقو    |    NE3466 دیوانۀ [دیوانه يى    |    AK584 دل ودیوانه [دیوانه  
 بوش [بوشقو    |    AK37, M1362 دیوانه يى ;Ha, TMKlii اهٓ اهٓ ظریفانه يى ;AK584 فانه يى ;NE3466 فانۀ [يى
AK584, TMKlii قو
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Evcārā

TRIüne 2042 Corpus Musicae Ottomanicae 2020

Semāʿī Meḥmed Aġa p. 100

piece no. 77

Sāḳī çekemem vażʿı ẓarīfāneyi boş ḳo2

Teklīfi tehī sāġar ü peymāneyi boş ḳo

Çoḳda o perīrūy [i]le ünsiyyete gelmez4

Ol ḳayda düşürme dili divāneyi boş ḳo

cānım yele lel lel lel lel le le lel lī ḫāneyi boş ḳo6

[tem]me

[Lyricist: Münîfi Antâkî]

3   Teklīfi] Teklīf ü NE204; Teklīfi nehy AK584, NE3466, M1362; Teklīf ü nehy HB1      
4   Çoḳda] Çoḳdur AK584, NE3466    |    perīrūy] perīrū Ha, TMKlii    |    ünsiyyete] ūnsiyyete 
AK584; ünsiyyet HB1      5   dili divāneyi] dil ü divāneyi AK584; dili divānei NE3466       
6   ḫāneyi] fānei NE3466; fāneyi AK584; āh āh ẓarīfāneyi Ha, TMKlii; divāney, AK37, 
M1362      8   Lyricist Münîfi Antâkî] The lyrics consist of the first and last distiches of a 
fourcouplet gazel by Münîfi Antâkî, also known as Antakyalı Münif Mustafa Efendi (d. 
174344); see Kılıç 1995, 274.


